
Охайо, дорогой читатель!

Слышал ли ты когда-нибудь о таком понятии, как «икигай»? Оно
состоит из двух частей : первая — ики — переводится, как
«жизнь»  ,  «жить»,  вторая  —  гай  —  часть  грамматической
конструкции “ГЛ. без ます+ がい” (“стоит того, чтобы делать”).
Простыми словами, икигай — это нечто очень важное, ради чего
ты хочешь просыпаться каждое утро.

И кажется, поступив в КФУ и оказавшись в японской группе, мы
все оказались чуточку ближе к постижению этого секрета мудрых
японцев.

Как мы впервые встретились?
Это было 1 сентября 2018 года. Стоял тёплый осенний день.
Тогда,  направляясь  в  университет  и  одновременно  застыв  на
пороге этой новой жизни, мы думали о будущем. О тех людях,
которые уже скоро станут частью этого будущего. О тех, с кем
мы вместе будем искать наши аудитории, забывать студенческие,
бежать на пару, когда опаздываешь, обедать, правда, без бенто,
и много много улыбаться, и уже не так много грустить~.

Поначалу мы держались на расстоянии друг от друга, боялись
раскрыть настоящих себя и не суметь ни с кем подружиться,
приходили домой и иногда ловили себя на мысли: а был ли этот
шаг — правильным?

Постепенно, шаг за шагом, мы стали раскрепощеннее и научились
доверять друг другу. И в какой-то момент, неожиданно пришло
осознание, что теперь мы больше уже не одни, не сами по себе,
а часть большой семьи. И наша семья это не только студенты
нашей группы, но и наши наставники. Даша и Дарья — сенсеи,
которые всегда поддерживают нас и бодро напоминают: Мина сан,
постарайтесь! Ганбатте!~ ❤

Но  тем  клеем  моментом,  который  прочно  держит  нашу  семью
вместе, является японский язык。 ^ ^

Ohayo, dear reader!



Have you heard about such word as «ikigai»? It consists of two
parts: the first one is «iki» – «life» or «to live» and the
second one is «gai» – «it is worth to do that». To make it
clear, ikigai is something important that you want to wake up
to every morning.

As we enrolled in KFU and became a part of Japanese group we
made  one  little  step  to  uncovering  this  secret  of  wise
Japanese people.

How we met each other?
It was a pleasantly warm autumn day of the first September of
2018. As we were heading to the university, we were a bit
afraid of our new life. We wondered – with whom will we look
for classrooms, forget our student IDs, rush because of being
late, have dinner, sadly without bento, smile a whole lot and
look our sadness fading away.

At first we were distanced from each other, were afraid to
open our souls and to make a bad impression. Sometimes, we
came home and thought: “was it right thing to do?”
Eventually, we have become more informal and learned to rely
on each other. At some point we suddenly realized, that we are
no more lonely, that we are one big family. And our family
does not only consist of students, teachers are precious part
of a family too. Dasha and Darya are senseis that always
support us and cheerfully remind: Mina san, do your best!
Ganbatte!~<3

The thing holding our family firmly together is definitely
Japanese language . ^^



На  мастер-классе
«Восточная  мозаика»
помогли  провести
традиционную  чайную
церемонию  и  показали
свои  умения  собирать
оригами.

 

Наша  группа  была  активным
помощником  в  организации
международной  конференции
Россия-Япония~

 



Адиля, Мари и Инга выступают
на  открытии  конкурса
«Бунсей» с японской песней.

 

Это  наши  ассоциации  с
иероглифами! Благодаря им мы
проще всё запоминаем.

 



Наш первый воркшоп! Изящными
движениями  кисти  пишем
весну.

 

Адиля читает японскую
газету~~~

 



Мы  посетили
интереснейший  форум
«Образование  в
Японии»  и  узнали
много  нового  о
японских
университетах.

 

Ждём  начало  японского
форума.

 



Играем  в  Каруту,  объяснять
правила долго, но в том, что
она отлично развивает навыки
быстрого  чтения  кандзи,
сомневаться не приходится.

 

Фотографии  с  Посвята.  С
Японией  не  связано,  но  мы
просто не могли не добавить
их)  Они  такие  солнечные  и
весёлые �

 



Встреча  с  Такахаси  Миюки,
преподавателем  университета
Айти!

 

Спасибо большое! ありがとうございます!


